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Who is like You, O Eternal One, among the gods that are worshiped? 
Who is like You, majestic in holiness, awesome in splendor, doing wonders?
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Chazak! Chazak! 
V’nitchazek!
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On Behalf of Our: MILITARY, POLICE, FIRE FIGHTERS, EMT, DOCTORS, NURSES, and 
VETERANS:

Mi SheBerach Avoteinu v’Imoteinu: May the One who blessed & protected our 

ancestors: Guard all those whom we have entrusted with the responsibility of 

defending our freedom, protecting us, or healing us: in this country, in the Land 

of Israel, and everywhere they have been called to serve.  Give them courage to 

succeed and strength to persevere. May they return home safely.  

And let us say: Amen. 



Go to the B’nai Zion High Holy Day page to find 
the Memorial Book and Yizkor list for this year. 

Yizkor is found on pages 310 [574] - 319 [583] 
in Mishkan T’filah
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Yit-ga-dal v'yit-ka-dash sh'mei ra-ba (Amen) (אָמֵן). יִתְגַּדַּל וְיִתְקַדַּשׁ שְׁמֵהּ רַבָּא

Let the Glory of God be extolled.

b'al-ma div-ra khi-ru-teiv'yam-likh mal-khu-tei
b'ha-yei-khon uv'yo-mei-khon uv'ha-yei d'khol beit Yis-ra-el,
ba-'a-ga-lah u-viz-man ka-riv v'im-ru: Amen. 

וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ ,  בְּעָלְמָא דִּי בְרָא כִרְעוּתֵהּ
,בְּחַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבְחַיֵּי דְכָל בֵּית יִשְׂרָאֵל

:אָמֵןבַּעֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיב וְאִמְרוּ 

Let God's great name be hallowed, in the world whose creation God has willed. May God's dominion soon prevail, in our own 
day, our own lives, and the life of all Israel, and let us say: Amen. 

Y'hei sh'mei ra-ba m'va-rakh l'a-lam u-l'al-mei al-ma-ya.
מְבָרַךְיְהֵא שְׁמֵהּ רַבָּא 

:וּלְעָלְמֵי עָלְמַיָּאלְעָלַם 

Let God's name be blessed for ever and ever. 



Yit-ba-rakh, v'yish-ta-bah, v'yit-pa-ar v'yit-ro-mam v'yit-na-sei, 
v'yit-ha-dar v'yit-a-leh, v'yit-ha-lal sh'mei d’kud-sha, b'rikh hu, 

, וְיִתְפָּאַר וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַשֵּׂא, יִתְבָּרַךְ וְיִשְׁתַּבַּח
דְּקֻדְשָׁאוְיִתְהַדָּר וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלָּל שְׁמֵהּ 

בְּרִיךְ הוּא 

Let the name of the Holy One, blessed be God, be glorified, 
exalted, and honored.

l'ei-la min-kol-bir-kha-ta v'shi-ra-ta, tush-b'kha-ta v'ne-he-ma-ta 
da-'a-mi-ran b'al-ma v'imru: Amen.

לָּא מִן כָּל בִּרְכָתָא וְשִׁירָתָא ,לְעֵֵֽ
, דַּאֲמִירָן בְּעָלְמָא, תֻּשְׁבְּחָתָא וְנֶחֱמָתָא

:אָמֵןוְאִמְרוּ 

Although God is beyond all the praises, songs, and 
adorations that we can utter, and let us say: Amen. 



Y’hei sh’la-ma ra-ba min sha-ma-ya v’cha-im a-lei-nu 
v’al kol Yisrael, v'imru: Amen.

יְהֵא שְׁלָמָא רַבָּא מִן שְׁמַיָּא וְחַיִּים 
ינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל :אָמֵןוְאִמְרוּ , עָלֵֵֽ

For us and for all Israel, may the blessing of peace and the 
promise of life come true, and let us say: Amen. 

O-seh sha-lom bim-ro-mav hu ya-a-seh sha-lom
a-lei-nu, v'al kol Yis-ra-el, v'im-ru Amen.

עֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו הוּא יַעֲשֶׂה שָּׁלוֹם 
ינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל :אָמֵןוְאִמְרוּ , עָלֵֵֽ

May the One who causes peace to reign in the high heavens 
let peace descend on us, on all Israel, and on the world, and let us say, Amen.
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- May God bless you and protect you.
- May the light of God’s face shine 
upon you and be gracious to you.
- May God’s face always be lifted up 
to you and may God grant you peace.
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